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- Fellow’s name （講師氏名）:
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Varquez, Alvin Christopher Galang

Tokyo Metropolitan High School of Science and Technology

06/02/2015

（Date/Month/Year:日/月/年）

- Lecture title （講演題目）: （in English） Urbanization and Weather Interaction
（in Japanese）
- Lecture summary （講演概要）: Please summary your lecture 200-500 words.
I had a wonderful time introducing to the students my country and my specialty. Having
experienced sharing my research to other people, I simplified my topic by going to the heart of
my research which is finding the relationship (and interaction) between urbanization and weather.
I started by introducing my country out of my own perspective. I talked about my personal
experiences living in the province of Bohol and the capital city, Metro Manila.
Philippines is a beautiful archipelago comprised of diverse regions and influences.
Like all countries, the living conditions in the Philippines largely differ between rural and urban
areas. Why do people seem to feel warmer in megacities like Manila and Tokyo? Why are people
more vulnerable at urban areas? How can I contribute to a better urban environment in the future?
These were the key questions that motivated me to the path of research. I discussed about my
findings and the basics of weather modelling. My goal is to create better weather models through
realistic urban parametrization. Not going too deep in discussion to prevent the students from
sleeping, I gave an advice to them on the importance of having a dream. It is through dreams
that people can accept failures to move forward. Then I inspired them to help society by showing
them a short clip of how a poor man helped the slums of manila by being resourceful.
- Language used （使用言語）:

English

- Lecture format （講演形式）:
◆Lecture time （講演時間）

67 min （分）, Q&A time （質疑応答時間）

◆Lecture style（ex.: used projector, conducted experiments）
（講演方法 （例：プロジェクター使用による講演、実験・実習の有無など））

Used projector

20

min （分）

Must be typed
◆Interpretation（ex.: assistance by accompanied person, provided Japanese explanation by
yourself） （通訳 （例：同行者によるサポート、講師本人による日本語説明））
Assistance by accompanied person
◆Name and title of accompanied person （同行者 職・氏名）
Mr. Yuuta Nejime
◆Other note worthy information （その他特筆すべき事項）:
Mr. Yuuta is a Master’s student in the same laboratory. Please refer to the webpage
he created below
http://www.ide.titech.ac.jp/~kandalab/ja/news/2015/20150206_lecture/newpage1.html
- Impressions and opinions from accompanied person （同行者の方から、本事業に対する意見・感想等
がありましたら、お願いいたします。）:

